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Irtandja Debreczenben.

Imiében,
figyelmeztetéssel, hogy 

j\énjeiket a közgyűlés előtt 
kell tenniök.

fel kapcsolatban a felügyelő 
kivizsgálása. a mérleg meg- 
egre az igazgatósíig és fel- 

legtagadása feletti határozat.
-izgat -'ágból kilépő két 

en kilépő három felügyelő 
szthatók.
I nyolc/, nap alatt az ülté­

it'.1;,: i.aiik igazgatóságának

igazgatóság.

1883. XV. évfolyam.
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Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve

Egy évre . . . . 10 frt — kr
Fél évre .... 5 _ ’
Negyed évre . . 2 " 50 "

Egyes szám 5

A lap szellemi részét illető min­
den közlemény fÖpiacz. Veesey- 
ház földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS és ifj. 
CSATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KL'TASI IMRE könyv­
nyomdájában fi a postahivatalok

Kedd, február 13.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A «lebreczeni és vidéki „függetlenségi pari“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij:
Négy hafiábofi petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kü ön beigta- 

tásért 30 kr.

„Ny ilttér^-ben megjelenő közle- - 
meny minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KÚT A 61 I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Emberi nagyság és elvvál­
toztatás.

(A „Debreczeni Ellenőr11 szives ügyeimébe.)
I.

Bitkán jutok abba a szerencsés hely­
zetbe, hogy a >Debreczeni Ellenőre vala­
melyik száma kezembe jusson ; még ha ke­
zembe kerül is, nem igen olvasom el, nem 
akarván a mondva csinált ámítás és észfi- 
examodások, vagy épen pártunk gyanúsítása 
és rágalmazása által kedélyemet zavarni. De 
szombati (29.) számát átolvastam mégis és 
megvallom, vezérczikke ez alkalommal bosz- 
szuságot nem okozott, sőt tanultam belőle : 
megtanultam, hogy nagy az, kit sokan kö­
vetnek ; hogy nem az elv teszi a nagy em­
bert ; hogy a párt élete vezető nélkül csak 
vajúdás, végre, hogy nem a párt, — hanem 
az elvváltoztatás egészen tisztességes dolog. 
De mindezekre a dolgokra, mert úgy lát­
szik, mintha legtöbb részük a mi pártéle- 
1 ünkre vonatkoznék, van némi megjegy­
zésünk.

Hogy nagy az, kit sokan követnek, 
ezt abból értettem meg, hogy Kossuth és 
Deák nagyságát egyedül ezzel indokolja. Ezt 
az indokolást igy alá nem Írhatom. Mert ha 
ez áll, akkor az, kinek sikerült a tömeg 
vakságát felhasználva sokakat gyűjteni maga 
köré; vagy a ki önző czéljait az igazság 
mázában árulova, nagy tábort volt képes 
toborzani ; vagy a ki az anyagi előnyök 
ezerféle ágait úgy tudja összeszüni, hogy 
az az által alkotott hálóban százan és eze- 
ren szenvednek kínos vergődéssel : az mind 
emberi nagyság. Az ám, csakhogy az ilye­
nek nem arra irányzák fényes tehetségüket, 
a mire emberül irányozniok kellett volna ; 
nagyok a csalásban, fortélyban, embertár­
saik megrontására. És kövessük ezeket ? 
Igen, hogy a bűnt büntető igazságszolgál­
tatás kezeibe szolgáltassuk őket, a miben 
talán T. ur is egyetért velünk.

Jaj, de politikai téren egészen más­
ként áll a dolog : mert hiszen ott nem 
lehet egyéni önezói, önös érdek ; ott a ki­
tüntetés nem csábit, a fényes rendjel nem 
létezik, az anyagi vagyon és kövér érdek 
nem bilincsel ugyebár ?

Hogy valaki vagy valami körül sokan 
csoportosultak e körülmény nem teszi nagy- 
gyá sem az embert, sem az ügyet. Ha az 
ellenkező állana, a szó nemes értelmében 
nagy dolog volna Lengyelország feldarabo­
lása, Törökország fojtogatása, vagy épen

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A nagybácsi párbaja.

B e s z é 1 y.
Irta : Didier Ede. 7.

(Vége)
— Igen uram és meghatalmazás húsz­
ezer franc töke és kamatai valamint járu­

lékai felvételére.
— Itt vau ötvenezer franc, ha megtudja 

mondani, hol találom adósát, — szólt dón 
Lius.

— Uram, hisz kidobja pénzét, mert a 
gróf ép amoU sétál a lak felé a parkban.

— Mit, ez ifjú? — hisz Ronty Ödön.
— Amenyiben barátja Ronty Ödön útle­

velével utazik.
— Igaz — mondá don Luis homlokára 

csapva, — hiszen épen az elébb mondta, hogy 
nem Ödön. — Biztos ön abban, hogy ez ifjú 
Cahurac Lajos gróf? — fordult ismét a ren­
dőrhöz.

— Tökéletesen.
— lm itt a pénz! — szólt dón Luis, 

egy csomó bankjegyet dobva a rendőr elé.
A rendőr meglepetve, hogy ilyen könyen 

megkapta az elveszettnek hitt összeget, meg­
számlálta a pénzt és a többletet vissza nyujtá 
tulajdonosának.

— Tartsa meg uram! — mondá a dón 
ha talál még Cahurac Lajos hitelezőjére, 
utasítsa hozzám, én fizetem tartozásait.

— Sok szerencsét! — szólt a rendőr 
távozva.

Don Luis pár perczig meghatottál! szem

Magyarország szabadságba rczának elnyo­
mása. Mégha tagadhatianul igaz is, hogy 
a valóban nagy és nemes ügy zászlói alá 
sokan csoportosultak mindig és érette har- 
czolnak mindenha, mig a szép és jó iránti 
fogékonyság az emberi kebelből ki nem hal : 
magából e körülményből ítélni meg egye­
dül az ügynek vagy az ügy élén álló fér­
fiaknak nagyságát lehetetlen, mert az em­
beri küzdelem és tevékenység igen sokszor 
érdekből vagy más oly indokból származik, 
mely azt valódi nagyságától megfosztja. Ott 
a pogányság zendülése a keresztyén vallás 
ellen és a r. catholicismus véres ütközése 
példaként, hogy többet ne említsünk.

Másban kell hát keresnünk azt, a mi­
ből a valódi nagyság áll az emberi cselek­
vésben. És ezt nem lehet másban talál­
nunk, mint a küzdelem czóljának szentsé­
gében s magának a küzdelemnek mérvében. 
De a küzdelem czélját — magasabb szem­
pontból vévé a dolgot — elv állapítja meg. 
Például világosítsuk meg a dolgot. Magyar- 
országban a függetlenségi párt hazánk ön­
állóságának kivívását irta zászlójára, a mi 
a küzdelem végczélját jelenti ; indoka en­
nek ama politikai elvben gyökerezik, hogy 
hazánk önállóság nélkül nem fejtheti ki 
teljes erejét, tehát boldog nem lehet: mi­
ből önkint következik a czél szentsége. Itt 
az elvhez jutottunk hát s ebben egyetér­
tünk T. úrral, hogy nem az elv teszi az 
embert, hanem az ember alkotja és — ha 
szükséges — változtatja az elvét. De van­
nak az elv alkotásának nélkülözhetlen kel­
lékei is, ilyenek : a tudományos mély kép­
zettség, kutató és teremtő ész, melyek arra 
képesítik az embert, hogy a társadalmi 
vagy nemzeti bajt alapjában és lényegében 
valóban és hűen fogja fel és ennek folytán 
felállítsa az elvet, mely nemcsak a bajt, 
hanem a kibontakozás útját is velős rövid­
séggel jelöli meg, hogy lássuk a czélt, mely 
felé küzdenünk kell. És bár egyéni nemes 
tulajdonokban áll az elv szerencsés feltalá­
lásának titka, tagadhatlan az is, hogy 
egyéb körülmények, például politikában a 
történelem, igen sokszor nagyban megköny- 
nyitik annak felállítását. Példára hivatko­
zom ismét. A magyar nemzet története na­
gyon zivataros, tudjuk ; áttekintése után 
lehetetlen nem látnunk egyszerre, hogy da­
czára annak, miszerint a nemzet, bár még 
a múltban társadalmi törekvést és küzdel­
met alig ismert, akkor volt valóban nagy, 
a mikor önálló és független életet élt s a

lelte ablakán át az arra sétáló Lajost aztán 
kiment a kertbe és felkereste őt,

— No végre talán mondja valódi nevét 
kedves barátom! — szólitá meg az ifjút nyá­
jas hangon.

— Bocsánatot kell kérnem, uram, hogy 
eddig is eltitkoltam. Nevem Cahurac Lajos...

— Ah ön az valóban ? - szólt dón Lius 
elfordítva fejét.

— Ismerős talán ön előtt Cahurac tiev?
— Igenis nem is! válaszolt az öreg 

vontatott hangon. — Azt hittem kihalt e 
család.

— Atyám a körülményektől utalva saját 
erejéből élt Olaszországban. A legkitűnőbb 
opera énekesek egyike volt, Menyhért 
név alatt működött.

— És most hol van?
— Meghalt.
— Meghalt? — és anyja?
— Anyám is meghalt ! egyedüli állok a 

világon.
— Hát nincsenek rokonai.
— Egy nagybátyám van Amerikákan, kit 

atyám gyakran emlegetett és kinek halálos 
ágyán oltalmába is ajánlott. Azonban nagybá­
tyám nem is válaszolt atyám ez utolsó leve­
lére, úgy látszik, távolról sem gondol velem.

— Hát emlegette atyja fivérét? — szólt 
a dón meghatottan. — Ugyan ifjú barátom, 
hogyan Ítélheti el atyja fivérét, kit az szere­
tett és kit a fivér kétségkívül szivében hor­
dott? Ki tudja eljutott-e atyja levele nagybáty­
jához vagy él-e még az ?

— Lelkemre ép azért indultam most el, 
íogy mindenről bizonyos legyek.

— Hát oda indult?
-- Istenemre igen. Bordeauxból kellett

nemzeti élet ege akkor borult el leggyá­
szosabban, a mikor Rudolf, I. Lajos, II. 
József királyok, a magyar alkotmány meg­
szüntetésével vagy megrontásával az önálló­
ságot és függetlenséget zabolázták meg. A 
honnan mindjárt, mihelyt a nemzetnek al­
kalma nyílt az önsorsa feletti kérdéshez 
hozzá szólani, többször, de különösen 
1190/1-ben határozottan követelte a nem­
zeti önállóság biztosítását.

És hogy az önállóságban és függet­
lenségben látja a nemzet boldogulhatásának 
és jobb jövőjének útját, ebben teljes igaza 
van. Mint az egyes ember csak akkor fejt­
heti ki teljesen erejét, ha szabadon mozog­
hat és előhaladását akként biztosítja leg­
könnyebben, ha ott érvényesíti munkáját. 
— természetesen az egészséges társadalom 
korlátái közt — hol legtöbb előnyt vár­
hat : épen úgy a nemzet szabad és füg­
getlen mozgással juthat el az államélet 
azon fokára, melyen nemcsak az anyagi 
szellemi erők érvényesülhetnek teljes kifej­
lődésükben, hanem a fejlődést akadályozó 
korlátokat önhatalmúlag elháríthat, idegen 
elnyomó áramlat ellen óvintézkedésekkel vé­
dekezhető s ha kell, kültámadás ellen 
anyagi és szellemi öszpontositott és egye­
sített erejével szerezheti vissza ősi hírnevét 
és szolgálhat valóban biztos támaszául 
trónjának ; mig igy, ha legnemesebb tö­
rekvéseinkben is idegen érdek önsúlya ne 
hezedik reánk, ha iparunk és földmivelé- 
sünk a legnagyobb erőfeszítés és tetemes 
áldozat, melyen nem fejlődhetik kellő mér­
tékben, mert a szerencsétlen keseskedelmi 
és vámügyi viszonyok azt nem hogy elő­
mozdítanák, hanem az osztrákok javára aka­
dályozzák : kietlen és sivár a jelen, aggo­
dalmat tápláló és szomorú a jövő

E két tényező : a történelmi múlt és 
társadalmi fejlődés érdeke szabályozta e szá­
zadban a politikát és teremtette meg az 
állami önállósághoz és függetlenséghez való 
erős és lelkes ragaszkodást, melyet a nem­
zeti élet és fenmaradás vágya folyton táplál 
a hazaszeretet forrásánál, mert közmeggyő­
ződéssé vált, hogy a létért való küzdelem­
ben csak az önálló és független élet áldá­
saival állhat meg a magyar az életképes 
nemzetek sorában. Ez szolgál alapjául az 
1848 és — mert 1849 csak az esemé­
nyek kényszerítő logikájának hatása alatt 
szülemlett meg a világosi katasztropha ki­
vételével — 1867 megteremtésének, csak­
hogy a kettő közt roppant nagy a külömb-

ség. Mindkettőnek a nemzet önállóságának 
biztosítására való törekvés az alapja; de 
Kossuth az alkotmányos szabad mozgást, 
mint a nemzet fejlődésének alapelemét, min­
den téren meghonosítani törekedett, mig 
Deák Ferencz többre beösülvéu a járszala- 
got, mint a várakozást vagy küzdést, meg 
elégedett az önállóság puszia keretével és 
üres foszlányaival. Azt gondolta, hogy a 
nemzet ruganyos erejével szűk korlátok közt 
is kifejtheti erejét, feledvén, hogy mint az 
oroszlán kaliczkába zárva nem félelmes 
többé, úgy a nemzet sem képes elmaradott­
sága után a szomszéd népek haladott fej­
lődésével szemben dicsőségesen és győzel­
mesen élni át a létért való küzdelmet. És 
a következmények fájdalmasan igazolták, — 
mert hiszen alkotmányos életünk aránylag 
rövid korszakán számos jel és esemény után 
szomorúan kellett meggyőződnünk róla, hogy 
Kossuthnak volt és van igaza. Ezért bíz­
vást mondhatjuk, hogy a nemzet fejlődésé­
nek és életkörülményeinek, valamint az ese­
mények logikai következményeinek valódi 
ismeretével Kossuth bírt, ennélfogva ő fogta 
fel teljes mérvben és valójában, annak je­
lentőségét, hogy a nemzetnek az önálló és 
független élettel járó pezsgő mozgás az élet 
eleme, a miért Deákkal szemben az állam­
férfiul bölcseség és nagyság magaslatán ha- 
sonlithatlanul áll. Ő és az ő küzdelme a 
valódi nemzeti küzdelem; ő képviseli a 
nemzeti vágyak és törekvés ideális szemé­
lyét és vezérét.

Ezért ő nagy első sorban, mert ő 
fogta fel teljességében a bajt és ő fejezte 
ki leghatalmasabban az elvet, melyből czél- 
jának és törekvésének szentsége kételyt és 
vitát kizárólag következik.

volna indulnom a Jeuue Edonard hajón ; ki 
tehet róla, hogy lekéstem ? Azonban még ma 

I búcsút veszek önöktől és megyek, Bordeaux-ba, 
bogy a legközelebbi hajón indulhassak az An- 

! tillákra.
— Már ma? az lehetetlen; holnap nem 

bánom.
— Óhajtása szerint legyen: holnap.
Az ifjú és az öreg ur pár perczig né­

mán néztek egymásra.
— Cahurac ur kérem válaszoljon őszin­

tén kérdésemre. Tudja ön, hogy én milliomos 
vagyok.

— Tudom uram.
— És azért kérte meg leányom kezét?
— Mit gondol felőlem ? Hisz Bonyivalban 

Celeste kisasszony nekem ígérte kezét, e ke­
zet, melyet volt elég bátorságom visszauta- 
sitni csak azért, hogy ideálom ne tartson oly 
megvetendő számitónak, milyennek atyja tart.

— Önnek leányom kezét ajánlotta?
— Igen uram.
— És ön visszautasította?
— Vissza.
— Na ez szép! — hahotázott az öreg. 

— Különös alak! — de mindegy ön nem ta­
gadja meg magát . . . derék fiú, De mit szán­
dékozott tenni.

— Nagybátyámat akartam felkeresni, és 
térden állva kérni őt nyújtson módot, hogy 
pár év alatt olyan vagyonra tegyek szert, mely- 
l.yel Celeste előtt megjelenhetek.

— Azt hiszi az olyan könyen megy ! hü 
valódi gascogni.

— Van erőm és bátorságom a munkára. 
Aztán most vagyok huszonhárom éves az ön le­
ánya pedig tizenhat; várhat reám öt évig Ta­
lán ez alatt szerezhetnék vagyont ?

Debreczen, febr. 13.
— Azországyülési független­

ségi pártnak azok a tagjai, kik a per- 
szonál unió alapján állanak, vasárnap este 6 
órakor értekezletet tartottak. Jelen voltak : 
Csanády Sándor, Győri Elek, Ugrón Ákos, 
Prónay Gábor b.. Eötvös Károly, Lits Gyula, 
Unger Alajos, Tassy Béla, Kada Elek, Fe- 
renczy Miklós, Incze, Duka Ferencz, Polcnyi 
Géza, Mezey Ernő, Hoitsy Pál, Ugrón Gábor, 
Rády Endre, Sembery István, Csávolszky La­
jos, Sárközy Aurél, Bartha Miklós és Nagy 
Ferencz. A tanácskozás tárgyát az képezte, 
hogy a függetlenségi párt azon tagjai, kik a 
perszonál unió alapján állanak, mily álláspon­
tot foglaljanak el a f. hó 13-án, kedden a füg­
getlenségi körben tartandó pártértekezJeteu ? 
Beható eszmecsere folyt e kérdés felett, mely­
nek folyamán konstatáltatott, hogy az érte-

— Tehát rajta valósítsa tervét.
— Hogyan, ön beleegyeznék ?
— Miért ne ? föltéve, hogy Celeste sem 

tagadja meg beleegyezését.
Celeste ép e perezben ért oda. Az utolsó 

szavakat már hallá.
— Ha csak az kell azt megadom ! — 

szólt mosolyogva.
— Ah te kis kiváncsi a hátuuk megett 

hallgatóztál.
— Nem hallgatóztam csak véletlenül hal­

lottam.
— Menjünk pihenni gyermekek, már ké­

sőn van. — Szólt most dón Luis. — Sok sze­
rencsét utazásához uram ! — tette még utálnia 
Lajoshoz fordulva.

— Ah uram hogyan háláljam meg ?
— Meghálálhatja azzal, ha terve sikerül. 

Jó éjt.
— Jó éjt Ödön ur! — mondá Celeste is 

nyájasan. Cahurac e név hallatára megállt és 
elhatározta végleg szakítani álnevével.

— Kérem — kezdé.
— Jó van jól vágott közbe az apa, elta- 

álta az ifjú szándékát — mindent én magya­
ráztam meg. Jó éjt.

Cahurac ugyan nyugtalanul aludt. Más­
nap már kora reggel lement a kertbe, de dón 
Luis-t nem találta, már hajnalban bement 
Etampes-ba és csak délbe jött haza.

Reggeli alatt az öreg ugyan gondolkozó 
volt. Alig szólt egy szót. Cahurac roszat sej­
tett és valóban úgy tetszett hogy sejtelme tel­
jesül.

— Szegény barátom ! — kezdé végre az 
öreg ur — tervünk füstbe ment. Leányom je­
gyese ép ma értesít, hogy még ma ide jő utá­
nunk. Szavamat már rég bírja nem vonhatom,
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kéziét tagjai a perszonál unió, belügyi kérdé­
sekben pedig a jogegyenlőség és szabadelvű 
ség elveire nézve, egymással teljes szolidari­
tást vallanak; de másrészről mindent meg 
akarnak kisérleni arra, hogy elveikből semmit 
fel nem adva, a pártszakadást elke­
rüljék. Az értekezlet a fentebbi elveket 
magában foglaló három pontból álló határo­
zatban állapodott meg, mely a február hó 
4-ikén a Szikszay-féle helyiségben tartott ér­
tekezlet által elfogadtatott nyilatkozat lénye 
gét foglalja magában. Az értekezlet tagjai 
azon meggyőződésüknek adtak kifejezést, hogy 
a függetlenségi párt másik árnya­
latával e határozat alapján a ki­
békülés nincs kizárva. Az értekezlet 
megállapodásának végrehajtására, illetőleg a 
kibékülés megkísérlésére öt tagból álló bizott­
ság küldetett ki.

és mesterkélt, rendszabályokkal és miniszteri 
utasításokkal felczifrázott vállalat Ieend.

A közvélemény szava e fontos kérdésnél 
ügyes fordulattal ignoráltatott, s most már 
azzal a ténynyel állunk szemben, hogy az or­
szágos iparmükiállitásnak a kormány által 
leendő rendezésére a képviselőház is ráadta 
szentesitő szavát. Nekünk tehát egyéb fel­
adatunk nincs, minthogy mindazoknak a tár­
sadalmi tényezőknek közrehatását óhajtsuk, 
melyek az adott körülmények között is az 
országos iparmüKiállitást nagygyá és a nem­
zethez méltóvá tegyék.

De félő, hogy ez nem fog bekövetkezni. 
Óhajtjuk, hogy mi csalatkozzunk.

— A mentelmi bizottság Istóczy Győző 
mentelmi ügyét is tárgyalta. A királyi főügyész 
12 röpiratban „az elzsidósodott Magyarország“ 
czimü czikkeért Istóczy perbefoghatása végett, 
mentelmi jogának felfüggesztését kéri. A bi­
zottság Istóczy Győző nyilatkozatát meghall­
gatván, 4 szóval 3 ellen elhatározta, hogy a 
nevezett képviselő mentelmi jogának felfüg­
gesztését javasolja a háznak.

— A honvédelmi államtitkár. Fejérvári 
Géza báró, — pár nap múlva megkapja föl­
mentését a királytól s altábornagy! ranggal 
egyik dandár parancsnokságát veszi át a kö­
zős hadseregben. Helyébe a király parlamenti 
férfit kíván, s az valószínűleg Baross Gábor lesz.

Az országos kiállítás.
Debreczen, febr. 13.

Az 1885-ik évi budapesti országos ipar- 
mükiállitás rendezése immár a képviselőház­
ban szőnyegen forgó tárgyat képez. Az or­
szággyűlési tudósításokból láthatjuk, hogy a 
kérdéssel nagyon röviden, úgyszólván csak 
futólag foglalkozott a ház, noha a fontos, 
nemzetgazdasági jelleggel biró tárgy a beha­
tóbb eszmecserét tette volna szükségessé.

Egy törvényjavaslatot előterjeszteni s 
annak elfogadását csak azon rövidke mitsem 
mondó indokolással ajánlani a képviselők 
figyelmébe, hogy a kiállítás rendezését főleg 
azért vállalta el a kormány, mert erre az 
iparegyesületnek hét tagja által fölkéretett: 
mi ez? Az iparügyi miniszter egyéb, nagyobb 
sulylyal biró okot a kiállítás rendezésének 
elvállalására fölhozni vagy nem tudott, vagy 
nem akart, s ezáltal még jobban megérlelte 
mindazokban ama hitet, hogy a társadalmi 
utón kezdeményezett kiállítást sikerrel csakis 
társadalmi utón vélik rendezhetőnek, hogy a 
kormány csakúgy kelletlen, hét egyén octroyá- 
lása következtében vévéu az ügyet kezébe, 
annak várt eredménye elmarad.

A mi álláspontunk ebben a dologban 
kezdettől fogva az volt, hogy egy országos 
iparmükiállitás, melynek eszméje társadalmi 
utón vettetett fel, évek hosszú során ott érle­
lődött és emelkedett arra a színvonalra, hogy 
annak kivitele immár elodázhatlan szükséggé 
vált, csakis kormányi beavatkozás mellőzésé­
vel, de a nagy közönség és a tekintélyes 
iparososztály vállvetett egyetértő akaratával 
rendezhető. Ily előfeltétel mellett aztán a 
kormány támogatása lehet üdvös hatással, 
ellenkező esetben a kiállítás csak erőszakolt

Sziniigyi érdekeink-
Debreczen, 1883. febr. 13. 

IV.
Színtársulatunk jelenlegi tagjai:

Abonyi Gyula.
Az alphabetumban legelső, — itt is meg­

érdemli ; hősszerelmesnek vau szerződtetve és 
méltán; gyönyörű alak, — szép férfiarcz, — 
igazi magyar typusz, — fekete hajzat — hosz- 
szu pilláktól árnyalt mély tüzü szemekkel. — 
Orgánuma erőteljes félelmet gerjesztő a hatal­
mas ur és a bátor vitéz kitöréseinél, — lágy 
simaságu, a szívbe magát bebizelgő a szerel­
mes szelíd bugásaiban. — Mint salon-szinész, 
fiatal férjeket, apákat és bácsikat kitünően 
személyesít, megjelenése, öltözékei választéko 
sak, jellemsziuésznek pedig az u. n. irány­
darabokban — ritkítja párját. — Szerep 
nem tudással igen keveset találkozunk, a kö­
zelebbi elődjeivel akarjuk összehasonlítani, 
sem Temesváry sem Mándoky nem állanak fe- 
let'e, sőt modorosság mindenikben több van, 
melyet elhagyni már hasztalan igyekeznének, 
késő, — még Abonyi elég fiatal és fogékony 
még arra is, hogy szép tehetségét folyton fej­
lesztve, mind előbbre törekedjék; egy se jó 
katona, ki generalis nem akar lenni! Szóval a 
debreczeni közönség általában meg van elé­
gedve a helyét kitünően betöltő Abonyival, s 
azt hisszük, a közóhajnak adunk hamisítatlan 
kifejezést, ha őt színtársulatunk tagjául még 
soká — igen soká üdvözölni kívánjuk.

Cserváry Ilona.
Operette primadonna ! Nyíregyházi aqui- 

sitió, a Krecsányi Sarolta utódja az u. n. 
Spiel-parthiekbau előnyös jelenség inkább 
csinos termettel, s a legbájosabban erős keleti 
arczéllel; közép soprán hangja csekély terje­
delmű, de elég ügyesen tudja érvényesíteni a 
nélkül hogy túlságosan megerőltetné magát. — 
Játéka jó, kizárólag operetté szerepeiben 
otthon van, nyelvezetén azonban az idegen 
accent érezhető. — Szívesebben látjuk szín­
padunkon Krecsányi Saroltánál sőt Nyilvay 
Irmánál is s a közönség egy kis részé­
nek kedvencze, hanem miután egyedül csak 
operettben léphet fel és társalgási szerepekre 
még szükségből sem alkalmazható, — nép­
színművekben való fellépésére pedig még gon­
dolni is képtelenség, esetleges eltávozása nagy 
hézagot nem fog maga után hagyni.

Somló Sándor.
Lyrai szerelmes. Színművész és iró egy 

személyben. — Zárkozott kedély és különcz
az életben, — de ezzel itt semmi közünk. _
A színpad deszkáin ha megjelenik, igen jó 
fogadtatásban részesül, — a teremtés úrnői 
rajongnak érette s a látcsövek jelenleg az ő 
szolgálatába szegődtek. Szép fiatal ember — 
nyúlánk termet, — elegáns fellépéssel, — 
magas domborzatú homlokában — mélyen 
fekvő, igéző szemeivel azt véled, hogy lelke- 
den hatol keresztül. — Szerepeit nemcsak 
betanulni és elfujni szokta, hanem mint a tu­

dományos képzettség magaslatán álló müveit 
ifjú, — tanulmánya tárgyává is teszi, s van­
nak kitűnő felfogást tanús tó ónálló alkotá- 

I sai, például a Stomffay családnan a fiatal 
Lipóczy Barnabást úgy ábrázolja, 
hogy Csiky Gergely kénytelen volna őszintén 
bevallani, miszerint a könnyüvérti, felföldi 
svihákságra hajlandó, de alapjában véve be­
csületes, bátor és jószivü fiatal Lipóczyt ő 
maga sem képzelte másképen.

A színész ne érje be a szerep eljátszá­
sával, ne azzal, hogy ellene nem vét, hanem 
teremtsen, alakítson úgy, hogy a 
ogékony közönség róla nevezze el az egyes 
alakokat. — Somló bebizonyitá, hogy tud te­
remteni, képes önálló alkotásra.

Sajnálattal hallottuk, hogy a „szegedi 
állandó színházhoz“ már elszerződött. Ha csak 
felényi szerencséje lesz e jeles képzettségű 
színművésznek, mint a mennyi tehetséggel bir, 
s ha keresztül tudja magát törni azon a ret­
tenetes phalánxon, melyet a clique-uralom vas- 
gyürüként teremtett maga körül a fővárosban, 
úgy alapos reménye lehet, hogy a magyar 
színész előtt legfőbb Temple de la gloireként 
tekintett nemzeti színház kapui is 
bezáróduak — utána. Segítse az isten, szi­
vünkből kívánjuk 1

Sz.-Némethné.
Népszinmüénekesnő — de fájdalom, 

csak — a múltban.
Mint tudomásunkra jutott, már csak 

napok kérdése, hogy mikor távozik a társu­
lattól. Hiába, legszáuakozóbb keblű pártfogói 
és jóbarátai is tarthatatlannak jelenték ki 
helyzetét és hosszasabb pihenést ajánlottak, 
betegség vagy túlságos megerőltetés folytán 
teljesen elvesztett hangja visszaszerzésére. — 
Annyi elismeréssel azonban tartozunk Sz. Né- 
methné asszony irányában, hogy a közönség­
nek állandó kedvencze volt; a népszínművek­
ben routinirt játéka, vidám csengő hangja, — 
az operettekben pedig distinguált magatartása 
dicséretet érdemelnek; Boccacció-t egyszer oly 
kitünően adta, hogy sokáig megemlegetjük e 
felléptét Hogy ki lesz utódja, azt most még 
sejteni sem lehet. Zero.

Törvényhozás.
Budapest, február 12.

Az 1885. évben Budapesten tartandó or­
szágos általános kiállításról szóló 
törvényjavaslatot tárgyalta ma a ház, miután 
előbb Krisztinkovics és Tóth Antal személyes 
természetű, továbbá Verhovaynak a házszabá­
lyokra vonatkozó megjegyzéseit meghallgatta. 
Hegedűt Sándor előadó indokolta a javaslatot, 
mire Thaly Kálmán hosszú érdekes beszédben 
fejtette ki. miként kellene csinálni azt a kiál­
lítást, mi mindent kellene abba fölvenni. Elfo­
gadja átalánosságban a javaslatot, de némely 
megjegyzést s aggodalmat nem hallgathat el.
A kiállítást ő is óhajtja, de kétli, hogy a ha 
zai ipar nagy előnyére volna az. Hazánk zsenge 
ipara csak a külön vámterület mellett erősöd 
hetik, a jelen viszonyok mellett a kiállításból 
csak csekély hasznon várható. Úgy vagyunk 
ezzel, mit a 17-ik században az akasztással 
voltak Ugyanis, hogy az akasztandónak jobb 
kedve legyen, piros csizmát húztak a lábára.

A közös vámterület akasztófájára vont 
magyar iparnak most az országos kiállítás 
akar a piros csizma lenni. A ministeri indo­
kolás megengedi, hogy a kiállításon oly ipar 
czikkek, melyek itt nem termeltetnek, szem­
lére kiállíthatok legyenek. Ez nagy vigyázattal 
történjék, mert iparosaink szemben Csehország 
üvegiparával és Morvaország szövetiparával 
tért veszhetnek. A keleti tartományoknak óhaj­
tana szóló a kiállításon helyet fordítani; azok 
most kezdenek európailag rendezkedni s itt 
sokat tanulnának, rendelvények is lennének. 
Az országos kiállítást egyúttal fel akarná hasz­
nálni arra, hogy minél többen jöjjenek külföld­

ről hazánkba A touristákat osztrák, de külö

gassa. Erre pedig nem elég egv inar 1 x 
gazdasági kiállítás. °y ^ar és mező-

Az angol utazó azért, hosv „„„ 
meglássa, nehezen fog idejönni, hanem hnlpar,t 
olvassa a hírlapokból, hogy Munkád hy T 
stb. egy-egy festményt állítanak kiaL2'0^' 
fog jönni. Figyelmezteti tehát szóló a l°r- e 
tért, hogy nagy súlyt festessen a műm™ T2' 
melyben azonban az elsőrangú fe!^.okra> 
műszaki, építészeti rajzoknak s rointáWyek 
helyet kell foglalniok. aa 1S

Steinacker és Halász Géza felszólald ■ 
után Széchenyi Pál miniszter refleetált röv‘ 
den a mondatfákra, s a ház megkezdte a rész 
hetes tárgyalást, melynek során az 1. S-hnz 
Thaly és Halász Géza oly értelmű módositvá- 
nyokat adtak be, melyek szerint csak magyar- 
országi készítmény állíttatnék ki, kivéve a 
magyar festők külföldön készített müveit. He­
gedűs replicája után a ház a javaslatot a bi­
zottság szövegezése szerint fogadta el.

Ezután a bécsi nemzetközi villamossági 
kiállításról szóló javaslat fogadtatott el vita 
nélkül Baross Gábor előadó rövid bevezető 
beszéde után.

Ezzel az ülés véget ért. Legközelebbi 
ülés csütörtökön délelőtt 10 órakor, mikor is 
a megyék háztartásáról szóló javaslat fog tár­
gyaltatni.

Irodalom. — Mulattató Zsebkönyvtár 
czim alatt Buzárovits G. könyvkiadósága Esz­
tergomban egy igen érdekes humorisztikus 
szépirodalmi vállalatot indított meg, melyből 
épen most kaptuk kézhez ismertetés végett a 
16., 17. és 18-ik füzetet. Az egyik kettős fü­
zet Gerstäcker hírneves novelláját a Végzet- 
tek-et közli Zólyomi ügyes fordításában. A má­
sik Dr. Spinoza (Dr. Ompolyi Ernő) eleven 
tollából hoz két igen érdekes rajzot. Az egyik 
czime: A kisvárosi Aristokratia a másiké Ja- 
vorek Lukács, a muszka „espion.“ Mindkét 
rajz pezsgő humorral s mindvégig lekötelező 
érdekfeszitéssel van irva. — A Buzárovits féle 
kiadóság a Mulattató Zsebkönyvtár keretében 
(19. és 20-ik számának) a múlt század első 
magyar humoristájától, Gróf Gvadányj József 
lovas generálistól, a „Peleskei Nótárius“ hi 
res Írójától fogja közölni Rontó Pált egészen 
az eredeti kiadás nyomán, Rontó Pál már ré­
góta ritka könyv s igy megjelenését kétségkí­
vül annál nagyobb örömmel üdvözölhetjük. A 
csinos és takaros füzetek ára egyenkint csak 
tizenkét krajezár.

Külföldi dolgok.
A konferenczia a Duna-kérdés- 

ben Londonban ülésezik. A tegnapi ülésen 
Oroszország képviselője közölte azon utasítá­
sokat, melyeket kormányától kapott. Ezen uta­
sítások tárgyalása után a konferenczia felfüg­
geszti üléseit.

Francziaországban a válság 
egyre tart. A Falliéres-miniszterium el van ha­
tározva, hogy a szenátus tárgyalásainak befe­
jeztével minden körűimé ny között 
befogja adni lemondását, hogy 
teljes cselekvési szabadságot engedjen Grévy 
köztársasági elnöknek.

Aczár koronázására nagyban 
folynak a készülődések, nem is számítva a ni- 
h i 1 i s t á k mozgalmát. A moszkvai czári kas­
tély igazgatósága szerződést kötött Letovszky 
vállalkozóval a népünnep rendezése dolgában. 
A koronázás idejére négy uj színházat építe­
nek Moszkvában ; négyszáz színészt szerződtet­
tek, kik a koronázás ünnepélyei alatt folyvást 
játszani fognak

és miután csak pár napig időzhet körünkben, 
még ma aláírjuk a házassági szerződést.

Cahurac le volt hütve. Rábámult a be­
szélőre, váljon komolyan szól-e az nem-e tréfál 
vele. De a dón teljesen komoly, lehet mondani 
szomorú volt.

Celeste elhalváuyodott és lehajtott fővel 
ült ott.

— Akarod, hogy szószegő legyek V Akard 
lányom.

— Nem, nem atyám, midőn ott feküdtél 
előttem félholtan megesküdtem, hogy mindig 
teljesítem akaratodat. Parancsolj és engedel­
meskedem.

— Ezt vártam tőled leányom. — Szólt 
az apa, aztán Cahurac felé fordulva rnondá.

— Uram reméllem lesz ön szives tanú­
nak aláírni a házassági szerződést?

— Oh nem soha! -— kiáltott az ifjú he­
vesen ugorva fel.

— Nem lesz ön feltartóztatva utazási 
szándékában. Még ma este aláírják a szerző­
dést, és mint biztos helyről értesültem két hét 
előtt nem indul hajó az Antiitokra. Addig ön 
a mienk.

— Azt ne is gondolja.
— De nagyon kérem!
— Nem, és újra nem !
— Kérem, egykori ellenfelemtől kérem.
— Nem tagadhatunk meg önnek semmit" 

— de higyje meg belehalok! — szólt Latos 
zokogva, és felment szobájába, hogy ne lássák 
a könnyeket, melyeket elfojtani képtelen volt.

Öt óra lehetett, midőn a postakocsi állt 
meg a ház előtt.

Cahurec szivdobogva nézett ki ablakán 
Mt hitte boldog vetély társát látja meg, de csa’

lódott. A kocsikból a jó orvos szállt ki kezét 
egy kövér magas férfinak nyújtva.

— Ah, ön mindig el van temetve iromá­
nyai közé! — szólt az orvos.

— Mint minden jegyző, kinek sohasem 
szabad megválni iratcsomagától

— Az tehát, e magos alak a jegzö 1 — 
gondolá a boldogtalan fiú. — De hol van a 
jövendőbeli ?

Don Luis a jövevények elé sietett, aztán 
le s fel sétálva sokáig beszélgettek együtt.

A égre a terembe mentek Celeste már 
ott volt.

Nemsokára jött César és fel kérte Cahu- 
recot is, szíveskedjék a terembe menni hol az 
urak várják.

x t Cahurec “egjeJeut, mint az áldozatra 
szállt bárányka.

— Jegyző ur — szólt most az apa — 
legyen szives a szerződést felolvasni.

Celeste meglepetve nézett atyjára.
Cahurec körültekintett nem-e látja már 

gyűlölt vetély társát, de nem bírta felfedezni.
A jegyző felolvasta a szerződést.

. , ~ Kérem a jövendőbeli nevét, hogy be-
Ä" Mé ff„,™el,elre! - M6U

- “ Cahurac Lajos gróf - felelt ez La­
jos rábámult az öreg urra

— És a hölgy neve? — folytatá a jegy­
ző beírva az előbbi nevet.

— Vau Ruyter de Montaloan de Cahu­
rec Celeste — válaszolt don Luis vontatott 
hangon. Aztán Lajoshoz lépve mindkét kar 
jába zárta őt és meghatottan szólt!

— Ölelj meg kedves drága öcsém !
—- Mit, ön volna . . . kiáltott a bámuló
Lajos.

— Igen én vagyok nagybátyád.
— De e név: Vau Ruyter de Montaloan?
Nem az én hibám, hogy hozzá adtam ne­

vemhez. Midőn Francziaországból távoztam 
Sau-Domingában települtem meg, hol kitűnő 
telepitvéuyt rendeztem be, de a feketék pár 
év múlva feldúlták azt és én csolnakon mene­
kültem Gubára. Mindenemtől megfosztva ér­
tem oda, hol egy jó öreg «adriaival Vau Ruy­
ter de Montaloannal ismerkedtem meg, ki az 
uj világban oly mesés vagyonra tett szert, 
milyent hazánkban képzelni sem lehet. Az 
öregnek csak egy kis leánykája volt. Engem 
nagyon megszeretett, ügyei élére állított és 
nemsokára egész atyailag gondoskodott felőlem 
Egy napon így szólt hozzám: „Hallgass meg 
gyermekem ! Értem hogy már sokáig élek 
egyetlen leányom, kit te is testvérként, sze 
retsz csak a te gondjaidra bizhatom. O már 
felserdült hajadon ma holnap tizennyolez éves 
te nemsokára harmincz, ti szeretitek egymást 
vedd öt nőül. Átalános örököseim lesztek, ho­
zományul nemcsak óriási vagyönom, de nevem 
is adom neked nevezd magad Vau Ruyter de 
Montaloan de Calmzas Luis-nek. Ha az isten 
akarja igy nem hal ki családom. Te nem ta 
gadhatod, de nem is tagadod meg kérésem, 
hisz szereted a kis lányt. Boldoggá teszen 
végnapjaimra !“ — Igaza volt, szerettem le­
ányát, de magam előtt is titkoltam ez érzel­
met, ne hogy hálátlannak vagy haszonlesőnek 
tűnjék fel, de óhajtása boldoggá tett mindnyá­
junkat. Megnősültem és igy jutottam a névhez 
mely téged zavarba hoz. Szegény nőm kevés­
sel Celeste születése után meghalt.

— Ah bátyám, kedves jó bátyám, — 
szólt Lajos ujongva.

Ekkorra már csendesedtek a kedélyek

Saint-Domingóban és igy oda is visszatérhet­
tem régi telepitvényemre. Véletlenül a portan- 
prince postán lévén dolgom, ott három levél 
került elő czimemre. Ezek közt volt drága 
fivérem levele is. Rögtön visszatértem Gubára 
és a legelső hajón indultam Francziaországba. 
Elhatároztuk leányommal, hogy unokafivére 
nejévé lesz, ha őt még nőtlen feltaláljuk. Arra 
természetesen nem számítottunk, hogy drága 
öcsém majd egy kardcsapással tesz el láb 
alól.

— Oh, bátyám !...
— De ez nagyon helyesen volt kedves 

öcsém. Azonban halld tovább! Megérkezve 
Párisba, mindenfelé kerestettelek. Az egész 
rendőrség mozgásba jött utánad. Te ezt tud­
tad, de mások is kerestek és igy te jónak 
láttad Ronty Ödön név alá rejtőzni. De hál’ 
istennek, szerencsésen felleltük egymást, és ha 
leányomnak nincs ellenvetése, úgy folytassuk 
jegyző ur. Mit kedves Celestem, nem akarlak 
erőszakolni.

— De atyám ...
— No te kis álszent, öleld meg unoka­

bátyádat ; legyetek olyan boldogok, a milyen 
tisztán és híven szeretitek egymást.

Lajos Celestehez lépett és forró csókot 
nyomott homlokára; a szép lányka pedig olyan 
boldogságtól sugárzó arczczal viszonozta unoka­
bátyja ölelését, melylyel egész jövője boldog­
ságát kifejezte.

Másnap visszatértek Párisba, hol kellő 
fénynyel tartották meg a menyegzőt, termé­
szetesen Ronty Ödönt sem feledve ki a nász­
nép közül, ki nem győzött csodálkozni a bon- 
givali kalandon
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mstákat osztrák, de külö
ányk hnbeSZflDÍ Í^Vekezr>ek.
iem’eléag> Óket lde csalo- 

^ eőy ipar- és mezó-
6 azért, hogy a7nn • .
»8 idejönni, hanemVC
61’ h°gy Munkácsy 7,11 
uyt állítanak ki lv5ICh)i 
zteti tehát szóló a kk0r. el 
n lestessen a mü?8am!!L1SZ" 
az elsőrangú festm“okra’ 
^rajzoknak s mintáknak^

Halász Géza felszólalásai 
1 miniszter retiectált rövi 
s a ház megkezdte a rész 

helynek során az 1. §-h0z 
éza oly értelmű módositvá- 
islyek szerint csak magyar- 

■ állíttatnék ki, kivéve a 
lóidon készített müveit. He- 
|n a ház a javaslatot a bi- 
B szerint fogadta el.
Isi nemzetközi villamossági 
javaslat fogadtatott el vűa 
Ibor előadó rövid bevezető

lés véget ért. Legközelebbi 
lélelőtt 10 órakor, mikor is
Isáról szóló javaslat fog tár-

I— Mulattató Zsebkönyvtár 
fits G. könyvkiadósága Ész­
ben erdekes humorisztikus 
latot indított meg, melyből 
I kézhez ismertetés végett a 
lüzetet. Az egyik kettős fü­
lneves novelláját a Végzet­
ei ügyes fordításában. A má- 

Dr. Umpolyi Ernő) eleven 
len érdekes rajzot. Az egyik 
]i Aristokratia a másiké Ja- 

I muszka „eípiou.“ Mindkét 
rral s mindvégig lekötelező 
In írva. — A Buzárovits féle 
lat'. Zsebköuyvtár keretében 
Iának) a múlt század első 
latól. Gróf Gvadányj József 
I. a „Peleskei Nótárius" hi 
■közölni Rontó Pált egészen 
] nyomán, Rontó Pál már ré- 

t- így megjelenését kétségki- 
1 örömmel üdvözölhetjük. A 
fizetek ára egyenkint csak

■földi dolgok.
Ír e n e z i a a I)una-kérdés- 
ii’.ésezik. A tegnapi ülésen 
liselője közölte azon utasitá- 
[ormánvátöl kapott. Ezen uta- 

után a konferei.czia fellüg-

la országban a válság 
leres-miniszterium el vau ha- 
lenátus tárgyalásainak befe- 
■ körűimé ny között 
li lemondását, hogy 
szabadságot engedjen Grévy 
lek.

iron ázására nagyban 
ések, nem is számítva a ni- 
blmát. A moszkvai czári kas- 
Izerződést kötött Letovszky 
Pünneji rendezése dolgában, 
re négy uj színházat épite- 
) égy száz színészt szerződtet­
ik ünnepélyei alatt folyvást

igy oda is visszatérhet- 
femre. Véletlenül a portan- 
I dolgom, ott három levél 

Ezek közt volt drága 
|)gtön visszatértem Gubára 
ndultam Francziaországba. 
Inimal, hogy unokafivére 
lég nőtlen feltaláljuk. Arra 
Izámitottunk, hogy drága 
lardcsapással tesz el láb

ion helyesen volt kedves 
Ilid tovább! Megérkezve 

kerestettelek. Az egész 
[jött utánad. Te ezt tud- 
Irestek és igy te jónak 
lév alá rejtőzni. De hál’ In felleltük egymást, és ha 
jenvetése, úgy folytassuk 

Celestem, nem akarlak

Bszeut, öleld meg unoka- 
llyan boldogok, a milyen 
rétitek egymást, 
jz lépett és forró csókot 
la szép lányka pedig olyan 
larczczal viszonozta unoka- 
lyel egész jövője boldog-

értek Párisba, hol kellő 
leg a menyegzőt, termá­
lt sem feledve ki a nász- 
lyőzőtt csodálkozni a bon-

A Kisfaludy-társaság közgyűlése.
Pont 10 órakor nyitotta meg Gyulai Pái 

elnök a társaság 35-ik közgyűlését. Megnyitó 
beszéde egyes egyedül annak a fejtegetésével 
foglalkozott, vájjon alapos é a társaság ellen 
emelt az a vád, hogy az eredeti irodalom ro­
vására túlságos mértékben műveli a fordításo­
kat. Az a véleménye, hogy a vádnak csak az 
a része bir némi alappal, mely a fordítások 
minőségét illeti, mert sok olyant fordítanak 
le, ami bátran elmaradhatna. De lényegében a 
fordítások ép oly szolgálatot tesznek a nem­
zetiségnek és közműveltségnek, mint az ere­
deti dolgozatok, amiért a társaság elvi párto 
lója a fordításoknak.

Ezután Szász Károly foglalta el a felol­
vasó asztalt, hogy emlékbeszédet mondjon Lu­
kács Móricz felett. Az emlékbeszéd sokat fog­
lalkozik Lukás családi viszonyaival s megkapó 
szavakkal ecseteli azt az odaadó szeretetet, 
melylyel Lukács anyja s neje szül. Birly Krisz­
tina iránt viseltetett. Lukácsban — úgymond 
szónok — együtt növekedett az iró az em­
berrel. Ugyanazt a jellemvonását találjuk benne 
az Írónak, mint az embernek. Ó csak dilet­
tánsnak nevezte magát az irodalom terén, pe 
dig több, sokkal több volt ennél. Áttér ezután 
szónok, Lukács irodalmi tevékenységének rö­
vid ismertetésére, megjegyezvén, hogy 1842 
ben választatott a Kisfaludy-társaság (tagjává.

A tetszéssel fogadott emlékbeszéd után 
Dalmady Győző olvasott fel két gyönyörű ele- 
giát. Czimök : „Ismerős táj“ és „Egykor és 
most.* Mindkettő élénk tetszésre talált.

Zichy Antal „Széchényiné gróf Széchényi 
István Hiteléről“ czim alatt tartott nagy ér­
dekű felolvasást. Néhány bevezető szóval el­
mondotta, hogy mily nagy forrongást idézett 
elő a Hitel megjelenése s hogy mennyi ellen­
séget szerzett ez szerzőjének. Sokan nagyobb 
veszélynek tartották ezt a munkát, mint az 
akkor uralkodott kolerát vagy az ázsiai pes­
tist. Br. Vesselényi Miklós örömmel karolta 
fel a munkát s egy hosszú epistolaban üdvö­
zölte Széchényit De a kaszinóban másként 
vélekedtek. Teleky Adám gróf hevesen tá­
madta meg Széchényit a Hitel miatt. Teleki 
József sajnálkozott Sz. felett, mondván : hogy 
mennyi jót tehetett volna ez a Széchényi, csak 
kár, hogy ezt a Hitelt irta. Ezeken kívül egy 
női bírálója is akadt a Hitelnek, még pedig 
Széchényi saját nejében, akkor még özv. Zichy 
Károlyné szül. Seiler Crescence. A grófné a 
Hitelnek egy német kiadásán irta meg glos- 
sáit itt-ott helyeslő és rokonszenves megjegy­
zéseket fűzvén Széchényi gondolataihoz. De 
fordulnak elő oly helyek is, melyeket a grófnő 
megrovó megjegyzésekkel látott el. Mindezt 
kiegészíti a grófnő saját eszméi, melyek ha­
zaszeretetéről s fenkölt gondolkozásáról tesz­
nek tanúságot.

Baksay Sándor egy szép novellát olva­
sott fel „Babett“ czimmel, mely daczára a 
közönség nagyon is igénybe vett figyelmének 
nagy tetszéssel fogadtatott.

Végül Csiky Gergely másodtitkár tett je­
lentést az 1882-iki pályázat eredményéről, s 
kihirdette az uj jutalomkérdéseket.

debreczen.

ÚJDONSÁGOK.
* Felhívás* Mindazokat az iparos tag 

társaimat, valamint az ipart pártoló t 
urakat is, kik városunkban egy iparos­
kor felállítása iránt érdeklődnek, tiszte­
lettel kérem fel, hogy folyó hó 18-án, va­
sárnap délelőtti 10 órára, a vá­
rosháza kis tanácstermében barátságos 
értekezletre az iparoskor czéljaból, meg­
jelenni szíveskedjenek. Debreczen, febr. 
13. Jó n a Dániel.

Városunk egyik kivá­
lóan ismert és nagyra

|*Gyü!SrTözs0r

becsült ősz férfia, az örök nyugalomba tért. 
Gyulai József, ref. szegényápoldai tanító és 
ének-vezér ma éjjel 79 éves korában elhunyt. 
Évtizedek óta munkálkodott a népnevelés ne­
héz pályáján, s ugyanannyi idő óta vezette 
az éneket, az istenitiszteleteknél s gyászszer 
tartásoknál. Mint ember, mint tanító és mint 
ének-vezér, közbecsülésnek, osztatlan szeretet­
nek és tiszteletnek örvendett a társadalom 
minden osztályának összes tagjai előtt. Ritka 
becsületes, tiszta jellem volt. Temetése holnap 
után lesz. Örök nyugalom legyen az elhunyt 
derék férfiú hamvai fölött.

* Közgyűlések. A debreczeni ipar és ke­
reskedelmi bank, valamint az iparegyesületi 
takarék és hitelintézet e hó 25-ikén délelőtt 
19 órakor tartják a városháza nagytanács!ér­
mében rendes évi közgyűlésüket. A debreczeni 
takarékpénztár és a tisztviselő egylet pedig 
jövő márczius hó 4-ikén, ugyancsak a város­
házánál tartják a közgyűlést.

* A kereskedelmi testület febr. 17 én tar­
tandó tánczczal egybekötött tombola-estélye. 
Más meghívók hiányában nagy falragaszok hív­
ják meg a nagy közönséget, minden előjel után 
fényesnek Ígérkező estélyen való megjelenésre. 
A rendező bizottság igen nagy tapintattal kü­
lön küldöttség által a katonai parancsnokságo­
kat is meghivatta és igy biztosnak mondható, 
hogy a közős hadsereg, és a honvédség nagy 
számban leend az estélyen képviselve. A tom­
bola-tárgyak valóban meglepően díszesek és 
nem egy tárgy van, melyre igen sok vágy fog 
concentralódni. Nem kevésbé fényesnek ígér­
kezik, a tombolát kővető táncz is, a rende­
zőség mindent elkövetett, hogy a rend minden 
tekintetben biztosítva legyen. Hogy a jó kedv­

ben hiány nem lesz, az természetes és Garne 
val herczeg bizonyára sajnálni fogja, hogy e 
fényes mulatság nem az ő uralkodásának ide 
lére esett.

* A helybeli borfogyasztási adót bekezelő 
igazgatóság által, tisztelettel felhivatnak, mind 
azon polgárok, és lakosok, a kik, általok évente 
elfogyasztott boroktól járandó fogyasztási adóra 
uézve, ajánlatot fizettek — úgy szintén azon 
akosok is, a kik, a borfogyasztási adóra nézve, 

ajánlatot tenni óhajtanak — az említett aján­
latokat — az 1883 ik év ápril hó 1-ső nap­
jáig, befizetni el ne mulaszszák — mert az el 
mulasztás esetében — a már volt ajánlati él­
vezeteiktől — a tek. városi tanács által, az 
-431/1875. szám alatt, ki bocsáto't hirdetésé­
nél fogva — elesnek. — S azok többé figye­
lembe nem vétetnek. — Debreczen, 1883. febr. 
12. Papp László mk. — a helybeli boradókat 
kezelő igazgató.

* Újra! Táborszky és Parsch zenemüke- 
reskedésében a fentebbi czimmel jelent meg 
díszes kiállításban egy eredeti csárdás, a fe­
jérmegyei „társas kör“ tánczvigalmára irta 
Feleki Hugó. Ára 1 ft.

* Halálozás. Részvéttel vettük az érte­
sítést, hogy városunk egy derék és köztiszte­
letben állott polgára Jóua István az éj­
jel rövid ideig tartó szenvedés után jobblétre 
szenderült. Az elhunyt férfiú halálát családján 
kivül nagyszámú ösmerősök és barátok fájlal­
ják. Nyugodjanak porai békében.

* A párisi kirándulásban résztvenni szán­
dékozókat figyelmeztetjük, hogy a franczia szó­
lásmódok és a használni szokott köznapias 
m elvelsajátitása czéljából helyesen cselekesz- 
nek, ha a Nagy Lajos-féle elemi franczia 
nyelvtant vásárolják meg, mely mindössze 88 
krajezárba kerül, s melyből pár hó alatt a 
szükségeseket bárki megtanulhatja. A kön\v 
ifj Csáthy Károly könyvkereskedésében kapható.

* Kényszerítőit házasság. Szomorú kö­
vetkezménye lett Debreczeuben egy kenysze- 
ritett házasságnak. A fiatal ember és az ifjú 
leány között múlt szombaton ment végbe a 
kézfogó ; a leány szive azonban más után do­
bogott, s a kényszer elől úgy akart kitérni, 
hogy öngyilkosságra határozta el magát. Az 
eljegyzés után három nappal a menyasszony a 
háznál lévő kútba ugrott, honnan azonban, bár 
sérülésekkel, de mégis életben kimentették.

* A polgármesteri évi Jelentéshez szük­
séges adatok beszolgáltatása végett az illető 
hivatalok már utasítást nyertek. Az évi jelen­
tés a közelebb tartandó városi közgyűlés elé 
lesz terjesztve.

* A helybeli kaszinó könyvtára ezidősze- 
rint 2062 önálló müvei rendelkezik. A főiskola 
könyvtárán kívül városunkban ez a legnagyobb 
könyvtár.

* Jámbor Ferencz tekintélyes helybeli 
polgáá neje, mint sajnálattal halljuk, az éjjel 
elhunyt. Hosszabb betegeskedés után ragadta 
el őt a hideg halál családja köréből. Béke po­
raira !

* A debreczeni kereskedő testület által 
saját ház alapja javára f. é. febr. hó 17-ikén 
szombaton, a „Bika“ dísztermében rende­
zendő tombolaestólyt illetőleg nagyban foly­
nak az előkészületek. A tombolát rendező bi­
zottság bevásárolta a tárgyakat, melyek nye 
reményképen kisorsoltatni fognak. Ezen díszes 
tárgyak kiállítva szemlélhetők Szepessy és 
Kerekes uraknál, továbbá Kaszanyiczky Endre 
ur kereskedésében. — az estély kezdete 8 
órakor. A tombolajáték pontban, fél- 
kilenczórakor megkezdődik. A ren­
dezőség gondoskodott, hogy a páholyt bérlő 
közönség is hátrány nélkül játszhassék. Min­
den oldalon 2 bizottsági tag veszi át a páho­
ly! közőoség nyerő tábláit, s kézbesíti a nye- 
reméuytárgyakat. Egy szóval, mindenről gon­
doskodva van, ami az estélyt fényeessé, kelle 
messé tegye. Az érdeklődés általános.

* A gazdasági egyesület azon tagjai, kik 
biztos forrásból s kedvezményes áron bármi­
nemű tavaszi vető magot beszerezni óhajtanak, 
telhivatnak, hogy szükségletekkel az egyesület 
titkárjaival péterfia-uteza 832 sz. közöljék.

* Pártos színigazgató. Krecsányi ur ha­
ragszik a „Debreczeu“-re. Mi hódította el a 
fejét, nem tudjuk ; de azt látjuk, hogy a szín­
házi játékrendet csak a kormánypárt lapjában 
teszi közzé. Talán azt akarja ezzel a pártos 
igazgató elérni, hogy a mi lapunk olvasói ne 
járjanak színházba? Pártos igazgató ur, a szin 
ügy Debreczenben még eddig nem volt párt­
kérdés. Ellene állunk teljes erőnkből, hogy 
valaki azt azzá tegye. Mert mi a szin ügy ma­
gasztos érdekét felibe helyezzük a Krecsányi 
ur szép szemeinek.

* A színházi vas függöny városunk ha­
tósága által a budapesti Schliek-féle vasöntö­
dénél mai napon megrendeltetett. — A vas­
függöny tervezetét a belügyminisztérium mű­
szaki tanácsa vizsgálta felül és hagyta helybe, 
íme ismét egy komoly intézkedés a színházba 
járó közönség személybiztonsága érdekében.

* A tisza-eszlári vádlottak nejei tegnap 
({hallgatáson voltak Pauler igazságügyminisz­
ternél és később Tisza Kálmán miniszterelnök­
nél. Az asszonyokat Szabolcsi Miksa vezette 
Nyíregyházáról s ő szólt nevükben Pauler mi­
niszternél, előadva, hogy nem kegyelemért, ha­
nem igazságért jöttek könyörögni s kérni, hogy 
a végtárgyalás minél előbb tartassák meg. Pau­
ler igazságügyminiszter kővetkezőkép válaszolt: 
„Én ez ügyet a legnagyobb figyelemmel kisér­
tem, már gyakrabban meg is sürgettem a nyí­
regyházi törvényszéket és az ügynek régen 
vége is lett volna már, ha a .hullát újból ki 
nem ássák. Csak ez késleltető a dolgot any- 
nyira. Most felhozták a közegészségügyi tanács- 
íoz, és most már be kell várnunk ennek véle­
ményét. Legyenek meggyőződve és ez iránt

teljesen megnyugtatva, hogy a mennyiben tő­
lem függ s a mennyit én tehetek, hogy a vég- 
tárgyalás mennél hamarább megtartassák, min­
den meg fog történni. Meg fogom sürgetni itt 
a tanácsot és Nyíregyházán a törvényszéket s 
én remélem, hogy most már mi sem fog köz­
bejönni és hogy a végtárgyalás rövid idő múlva 
meg fog történni.

Debreczeni színház.
(Sz.) Népszínmű irodalmunk örök becsű, 

gyémánt darabja, a Falu roszsza tegnap este 
elég jól összevágó előadásban, nagy számú kö­
zönség előtt folyt le.

Nem csekély érdeket adott a tegnapi elő 
adásnak az a körülmény, hogy Finom Rózsit 
^adnai k. a. játszotta sok igyekezettel, elég 
szerencsével s több elismerés mellett Öltözéke 
lehetett volna jobban megfelelő a szerephez.

I* eled! Boriskát H.-D a n c z Nina adta. 
Csodálatos tapintatlanság a szerepet vele ját­
szatni. Nem mint ha egyes részletekben nem 
adott volna jót, de azért, mert Boriska szel­
leme nincs összhangban az ő egyéniségével. De 
meg van erre a szerepre más jó tagunk is, ki 
a neki való szerepeket, rendesen a páholyból 
szokta végig nézni. Mire való protegálni H.- 
Dancz Ninát ennyire ? Az előadások rovására ?

Egrié czimszerepbeu kitűnő volt, úgy 
Németh is sok találó vonással személyesítő 
Gonosz Pistát, noha ezt az eredeti tipust jel- 
lemzetesebb alakításban nem egyszer láttuk.

A többi szereplő igyekezett az előadás 
sikerét emelni. És ez sikerült is jó részben.

— Színházi műsor erre a hétre. Mint 
az Ellenőrben olvassuk, színpadunkon adatik 
szerdán „A bagdadi herczegnő“ dráma Már­
kus Etel első vendégjátékául; csütörtökön 
„Fatinicza“ a czimszerepbeu Vadnayval ; pén­
teken : „A kis hóbortos“ először; szombaton : 
,47-ik czikk“ Márkus Etel második fellép­

téül ; vasárnap: „Szigetvári vértanuk“ M á r- 
k u s E. harmadik fellépteül.

Humor.
Novákné kérdezi a férjétől, hogy miért nyitotta 

ki a piotyőke kalitkáját.
— Teringettét! -- feleli Novák uram, — azért, 

hogy több levegő jusson szegénynek.
*

B. kisasszony D.-be utazott vasúton, minden 
évben egyszer, hogy anyját nevenapján üdvözölje.

— És nővére, — kérdi a konduktor, — miért 
nem jön kegyeddel ?

— Nem; ő inkább kocsin jön, mint vasúton.
— Valóban, értem miért nem jön vasnton. Mennyi­

vel jobb lenne pedig 1... De hiába, nem ismeri a 
konduktorokat!

*

X. künn lakott kis mezei pavilonjában. Jó 
szivéről B gyengéiről ismerte boldog-boldogtalan.

— De ugyan kérlek, — mondá egyik öreg ba­
rátja egyszer, — miért tartod magadnál már három 
hónap óta azt a semmiházi czigányt, ki úgy visszaél 
nagylelkűségeddel ?

— Mit beszélsz, édesem I lekésett szegény a vo­
natról és épen az én hibám miatt, mert vacsorát ren­
deltem neki, de megcsömörlött; a kocsi meg agyon­
rázná, mig a vasúthoz kivitetném. Azt pedig csak nem 
kívánhatod, hogy ide házam elébe az ő kedvéért va­
sútvonalat hozassak.

*

Egyik kávéházi törzsvendég, ki közbevetőleg 
legyen mondva, a szabadságharezban valamennyi 
híresebb ütközetben részt vett (?) mindig beleszeretett 
kotyogni asztal társai beszédébe.

— Igen? arról van a szó? — Ott esett el tőlem 
három lépésre Aradon; én kötöztem be a sebeit.

Egy más alkalommal.
— Vagy úgy ? Tudom. Szolnokon mellettem lőt­

ték le.
De már ez több volt, mint a mennyit egyik 

szomszédja szó nélkül kiállt volna.
— Uram, én megyek. Szerencsétlenül jár min­

denki, ha az ön közelebe kerül, ha hát tovább is itt 
maradnék, tarthatnék attól, hogy a ház padlása a fe­
jem tetejére esik.

•
A vendéglős beadja hónapos szobájáról a szám­

lát vendégének, a ki egy hónappal azelőtt megvakult 
— Szoba 28 frt, világítás 6 frt.
— De hiszen, mikor még láttam, csak 2 frt 50 

krt fi '.ettem.
Erre igy vágta ki magát a jámbor vendéglős: 

Bocsánat uram, de én úgy gondoltam, hogy 
mióta ön megvakult, azóta éjjel-nappal égette a 
gyertyát.

~ Lilvasta-e kegyed, hogy a mi Byronunk ked­
ves bhellev barátja holttestét megégette és a szivét emlékül megőrizte ? 6 '

Úgy reszketett a szép szignorina 1
Byron kegyetlenebb volt a zulu kaffer- 

j oarttja emlékének, ennek egész testét 
feláldozta. Nekem nem kell annyi, 
t a ®n,, me8e!ógszem azzal, hogy az én leg- 
Kedvesebb M. barátom emlékének engesztelő 
áldozatul kevesebbet kérjek. Adja oda kisasz- 
szony mind, amiből akkor talizmánul, egy árva 
furtöcskét is megtagadott. A roccii gróf nagyot 
nézve most Ugye ő Ígért minden száláért száz 
aranyat í Hol az olló ? Vágja le, kérem !“ 

— De mit akar ön ? ... .
Kiváncsi tudni ? Megmondom. Elég 

hosszú, — kifutja: horgonykötelet 
e resztetek belőle. Megígértem, hogy nőm 
leszesz ; szeretlek én úgy is.

Adél nem sirt; leeresztett szép, nagy ha­
jával nem száritgatta már kökény szeme könny- 
jeit.

Lesz nálam olló, megkeresem mind­
járt ; mond a srgnorina s benyúlt a keblébe. 
Szebb volt a márcziusi tiszta hónál, mikor rá­
ragyog a nap ; nem mertem oda nézni, elvette 
volna tán a szemem világát... Haját előre si­
mította arczába és hogy le ne érjen a földre, 
az ölébe fogta : nem figyelhettük meg kéz 
mozdulatait.

Sohsem láttam, még nőt olyan szép se­
lyem fátyollal!

— Meglesz már uram ! szólt a fátyol 
alól. „Isten áldja meg 1“ több szóra nem nyíl­
tak fel többé a rózsás harmatos ajkak, csör­
gött a vére hófehér melléből, fekete bajáról.. .

— Ollót nem hordoz magával az olasz 
nő, ha szeretni akar, nem érne rá varrni, — 
csak tőrt. Csodálom, bogy ki kerülte az an­
gol figyelmét — Csak az volt Adél baja, hogy 
egyet nem tudott szeretni, csak többet.

Papp József.

GAZDASÁG, IPAR, KERESKEDELEM.

C8ARNQK,
Északi és déli sark.
— Egy tengerész naplójából. —

(Vége.)
Kegyed megtagadta; — kinevette 

csak azért, hogy akkor éjjel engem takar 
gasson be vele. Nem tudtam, hogy hárman 
is játszottak a partiét. Búcsú estélyünkön M. 
megsúgta nekem, hogy kegyedet nagyon sze­
reti, s hogy kegyed az ő szerelmét a legkét- 
ségbe vonhatlanabb ténynyel viszonzá is. És 
halálra gyötörte mégis, — csupa szerelemből. 
Bizalmasan bevallott ő nekem mindent s én 
mellőzhetteme továbbra is hallgatással kiját­
szott, megcsalt szerelmét ? nem megkellett-e 
őt mentenem ? Megmondám tehát neki, hogy 
azzal a bogársötét, dús hajával, melyből o ta­
lizmánul egy fürtőcskét sem kaphatott, engem 
takargatott. Erre arczul ütött ott nyilvánosan, 
— a viszály tulajdonképi okát okunk volt el­
hallgatni. A többit tudja kisasszony !“

Adél karjára csavarta hajfürtéit, mintha 
féltette volna attól a vas szivü angoltól.

— Bocsánatot, Adél, szivarra gyújtok.

Takarmány termelés.
I.

A mezőgazdasági állapotok felvirágozta­
tására felvehetjük, hogy három főtányező hat 
közre u. m. a gazdai értelem, a takarmány 
termelés és az állattenyésztés.

A takarmány termelés fontosságát hang­
súlyozni ma már meghaladott álláspont; ennek 
figyelmen kivül hagyása hathatós bizonyíték 
arra. hogy a gazda kötelességei ismeretében 
érzéketlen s a megélhetés esélyeivel ellenállani 
nem képes.

A takarmány termelés okszerű felkaro­
lása nyújt a gazdaságnak minden oly előnyt, 
melynek létele a gazda boldogulását eszközli, 
hiánya pedig a lélekharang vagy a dobszó.

Ha sok és jó takarmányt termelünk, 
tarthatunk sok és jó állatot, ha sok és jó ál­
latunk van, lesz elegendő trágyánk ; a talajt 
javíthatjuk ; a gazdasági munkákat pontosan 
és idejekorán végezhetjük ; állattenyésztéssel 
vagy tartással a mostoha évek jövedelmi csök­
kenését pótolhatjuk, szóval ez oly tétel, me­
lyet bár hol kezdünk, végeredménye mindég 
és mindenben a gazda boldogulását létesíti s 
ha a gazdai 10 parancsolatot kellene megír­
nunk, azt mondanánk, hogy ez az első és leg­
főbb parancsolat.

Hazánkban a legújabb statistical adatok 
szerint 12 millió hectár szántó földből éven­
ként ugarnak meghagyatik 18. 24 %, tehát 
2 7* millió hectár terület — akkora mint alsó 
Ausztria — hever jövedelmetlenül. Mily óriási 
kincs vész itt el évenként jövedelmetlenül az 
által, hogy e terület takarmány termelésre 
nem használtatik fel: felesleges bővebben bi­
zonyítgatni.

Minden talpalatnyi föld kihasználása s a 
jövedelem okszerű tokozása képezi ma már a 
gazdák első és legfőbb czélját, kötelességét, 
az adó és egyébb terhek érzékenyen, talán 
nem nagyítunk ha kimondjuk, hogy a legér­
zékenyebben sulytják a magyar mezőgazdát s 
még is, fájó szívvel tapasztaljuk, hogy e fel­
tételnél mily óriási mérvben vétenek az által, 
hogy az ugar tartást nem igyekeznek a kívánt 
fegyverekkel és segéd eszközök alkalmazásba 
vételével mellőzni. A legtöbb kis gazda és sok 
nagy birtokos is azon hitben vau, hogy a ta­
laj erőinek összegyűjtése szempontjából feltét­
lenül szükséges az ugar tartás, holott a tudo­
mány már régen constaíálta s a gyakorlat 
helyben hagyta, hogy az ugar földek takarmány 
növénnyel bevetve, erejűkben épen nem csök­
kennek.

E sorok czélja egy részt az ugar elha­
gyására hatni, más részt azon ugar növényt — 
mely talán a legnagyobb elterjedésnek örvend 
a tapasztalás szerinti helyes alkalmazás és 
eljárással, kis gazdáinknak lehetőleg ajánlani.

Legújabb hifiink.
Budapest, febr. 13. Az országgyű­

lési függetlenségi pártkör elemei a mai 
gyűlést megelőzőleg abban körtilbelől 
egyetértenek, hogy a pártból kiválni 
elvi okok nélkül lehetetlen. így nagyon 
valószínű, hogy a ma esti gyűlésen a 
pártütők is visszatérnek a párt kebe­
lébe, s megtartják a régi elveket.

Szerkesztői posta.
— Brankovics György árnak. Mai számunkra ké­

sőn érkezett. Köszönjük. Adandó alkalommal mi is.
— A nihilista herczeg. Megérkezett. Köszönet.

Felelős szerkesztő : HENTALLER LAJOlT"
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.



Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmény.

az arczbőr szépítésére és fentartására ?

RAVISSANTE

azonnal és biztosan megszűntet a

Dr. LEJOSSE-tól Parisban.
Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké­

szítmény, valamint a beteg, úgy még egészséges fogak ápolá ára, 
épen tartására, teljes tisztítására és a foghus erősítésére. Napontai 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odvasodását, a fogak romlá­
sát meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi szájvíz, 3 
kanálnyi ivóvíz vegyül ék kelj egy vagy kétszeri öblítés után tökélete­
sen megszünteti s Így feleslegessé teszi a fogak kihúzását. — Felnőt­
tek és gyermekek egyaránt használják legjobb sikerrel és maholnap 
egy családnál sem fog e kitűnő szer hiányozni.

I eredeti üveg ára I forint.

Dr. LEJOSSE-től Parisban.
A női szépség fehér, gyengéd, tiszta arczbőrön alapszik.

Hölgyek, kiknek érdekükben van ezt fentartani, ápolni, a nap 
és lég behatásáról megóvni, ajánljak ezen évtizedek óta legflónyö- 
sebben ismert általánosan kedvelt kitűnő arczbőrszépitő készítményt, 
mely a hölgyvilág pipere-asztalán nélkülúzhetlennek és felülmulhat- 
lannak találtatott.

Az arczbőr ápolására és szépítésére legjobbsn megfelelő, töké­
letesen ártalmatlan alkatréssekből összeállított lörfinomitó és bőr- 
szeny eltávolító készítmény, (nem kendőző!!) mely a hölgyvilág 
általános elismerésében és kitüntetésében részesült s miudeu további 
dieséréit nélkülöz.
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 forint 50 kr.) használati 
Kis eredeti üveg ára rózsaszín dobozb n I forint 60 kr.) utasítással.

'tAVÍIM RAl/IWAMTF I)r LEJOSSE-tól Páriában Gyengéd uaVilin nAVlüúAllllüj bársony finom frissítő hatása miatt, 
mel)Pt a bőrre gyakorol, ezen felette kellemes illatú szappan a 
legnagyobb elismerésben részesül és akik évtizedek óta kedvelik, 
bizonyítják, hogy felülo.ulhatlan, mert a bőr finnmitására a leg­
jobb tulajdonsággal hir.

Egy doboz ára 3 darabbal I frt 35 kr, darabja 50 kr.

pHIMpiÜE WKÄ'rÄäS
I^SA.NT1'.' ARCZPOR felülmúlhatatlan, a bőrnek ter- 

C8önöz8e UdeS89el’ ,risseseget és egészséges, viruló kinézést köl

Nagy doboz ára | frt, kisebb 60 kr, fehér vagy rózsaszín

KRÉMÉ RAVISSAÍITE
litiatik. X eres orr es veres kezek természetes fehér szint kannak
Sára néIkü"zChetTenByak’ ^ 8jk ^ kezek tin0mi,a9ara 8 g0“doz*:

Egy porczellán szelencze ára I frt 80 kr. és I forint.

RÉVISSANTE-FOGPASZTA
Dr LEJOSSE tói Párisban.

I egjobb, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből — 
legnagyobb gonddal összeállított, — készítmény, mely gyöngén hab­
zik, üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a fogakat folytonos va­
kító fehéren tartó szer felülmúlhatatlan.

Eddig nem létezik oly száj- és fogtisztitó szer, mely oly elő- 
j nyöket öszpontos tana magában, mint a Dr. LEJOSSE által feltalált 

RAVISSANTE-különlegességek, melyek mindennapi használatnál ily 
hasonlithatlan jó eredményt biztosítanak a fogak szépségére és fenn­
tartására nézve, mint a RAVISSANTE-készitmények, mélyek a foga- 

; kát megerősítik, megszüntetik és megaka ,ályozzák a fogfájást s a 
toghus vérzését, va amint a fogakra oly káros fogkő lerakodá át és a 
szainak a legkellemesebb frisseséget és lideséget kölcsönzik.

Egy porczellán szelencze Ravissante fogpaszta ára I frt. 

Felíilmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

Kitűnő, általánosan elismert készítmények

a haj kihullása s őszülése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Párisban.

A í»p 
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mely a hajat szépíti és ápolja, a 
jwi ni 1 u niiuixiJiiuuu, hajtalajt megerősíti, akorpa kén- 

zodeset meggátolja, a haj kihullását megakadályozza, annak ter­
mészetes fényt es hullámos alakot kölcsönöz és a legkésőbb kori<r 
védi a megoszülés ellen. Egy tégely ára 1 frt. B

RAVISSANTE HAJ-APOLÚ OLAJ. 8SSÍ Äi S
len, mely a korpaképződést meggátolja, a beteg hajat ni életre 
hozza es a haj növését bámulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, 
akik hajkenocs helyett baj olaj at használnak. Egy üveg ára I frt.

mely a fogakat hófehérre tisztítja, odvasodástól és büzödéstől meg­
óvja, a .ogak természetes színüket és fényüket megtartják és sem 

vegyileg, sem crőmüvileg nem lesznek megtámadva.

Egy doboz ára 50 kr.

DEBREGZEN:Gö

rssssa ar
SVARC FRIDERIKA illatszertiirábaii

^ ^POshoztor O. sl*

RAKTÁR: »ÄT *8 
Itl N. és Dr. Rothschnek V. Emil

RAVISSANTE HAJ-ESSENTÍA
képződését ét a haj kihullását meggátolja : igen kedvelt fejmosó szer 
mely jótékony és csodás hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára 
1 frt 20 kr.

Ezen készítmények hatása csodálatos !
A kinek érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­

dástól megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk eléggé a RAVISSANTE 
ha'szesz használatát a RAVISSANTE hajkenőcscsel vagy a RAVIS­
SANTE hajolajjal. Évtizedek óta a legnagyobb elisme'résben része­
sülnek hölgyeknél és férfiaknál és jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt évről-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

j Budapesten nagyban és kicsinyben mindig friss és valódi mi-
I Hőségben kaphatók és levélileg postafordultával megrendelhetők a 

központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszert árában a „virágkosárhoz,“ városháztér 
9. sz., valamint TOROK JÓZSEF ur gyógyszertárában király-nt. 12. sz.

H1

urak gyógyszertáraiban.

a non Janos fele maláta-készitmenyek változatos használata folytán.

Ritka gyógyjelentés,
~“ segített

tünőségiiek, császárok ^i^lyok^lltarSKLor kr^nt^t 

Ti... lata-gyógytápkészitméuyek által.

mór- és7me''llbetegh ÍJ? 7? Szülésben tzenvedett és e mellett méggyo- 
maláta-sörét snanonkint rfltrtjoi1 é °na^ °ta naPonk'üt háromszor használta az ön 
oly egészséges hoí»7R éS est® egy CSi!Sze maláta-chocolade -t s Íme, anyám
IMSftSS'kiaíd^fkövet3kA,itZOnylétéret8,Z.e?élye8en vezeti a háztartást. Szi- 
háládatos 8 (következik a megrendelés) ismét egy szállítmányt. Örökké

Eger, Csehország, 1882. szept. l. Radolinsky S., «elöljáró.
GerébyFüiöp7'víraaTaií/ífii^T2enbS,"’főpiacz'továbbá Rickl József Zelmósnál
Korányi iJe’gyö^Ler ^Tovä^m^ Jánky Antal- " Nyíregyháza:
- J 6J Kjaztsresznei. lovabba minden nagyobb gyógyszertárban

M a a e r W.0

szabadalmazott PR0T0K0L11FTÉ MARKE

csász, k i r.
valódi tisztított

BI
0 csász. kir. fensége a SWÍD KIRÁLY által ssabadalmasott

l>i-. Fi-. Len úri*» I

NY I B
St ß

CSUK AMA J OLAJ. 1
MAAGER VILMOS tanártól Bécsben.

A legelső orvosi tekintélyek által megvizsgálva és jóváhagyva 
könnyen emeszthe* őségé miatt gyermekeknek különösen ajánlható s tfS 
Wbf’ ltT?éS7Leu’ 1,e6j°bb*)tÍKzta ós hatályossága által elismert szer’ a afc 
Sí fs °8-ubgyógyerővel bir, mell- és tüdöbajok, eörvénv , gömör, fe- $ 
Ä bőrkiütések, mirigybetegségek és gyengélkedések ellen. Egy pa- >
ben ntnm ríf' Sat(! va!0di mit|6ségben, gyári raktáromban Becs- S 
kereskedésben. 3' valami,lt minden gyógyszertár és nagyobb vegyes S
Fmii D^br®czenben, kapható : Mibalovics István, Dr. Rothschnek V. É 
nal és rTcI^t f’ iPöltl, Nándori Vecsey Viktor gyógyszerész urak & 
RacsekSií l kereskedéseben. Nagyváradon: Nyíri György, ’M 

kt-dö uraknál ™C8e* Ferenc* és Kuriänder & Ulmar, Já.ki A. keres
Lrése Sná - H flSzíÖáan^FÜ,key P- Nagy Szalontán : Köbling József gyógv- & 
Szopkó Alfréd Lederer^?!^ ^psányi J. gyógysz. Nyíregyházán : Korányi E, Ű 
késsy Tivadar gvóevsz uf Sí°P^' ^zatmár : Dr. Lengyel M. Szolnok: Kecs- 
uraknál. ^ ^ keresk- Zilah : Weisz Sámuel gyógyszerész gj*

májhalzsirt^ háromszöeii ffv ész 1 e 1 be 15» hogy több ezég — közönséges tisztátalan 1% 
gvanánt ár’usif Tlv rá v|8ekb®n> Maager valódi tisztított Dorsch-csukamáj olaj ^ 
toSég c„k ,2 fl™íte,ket f? megmláaoht kiketülendó, kéretik , t. t. \ 
czimragasz és husínáitn-t6 ^et-kxVa °dlaknal£ elismerDi, melyeken — illetőleg a 

Ugvand? léfí-L Utasitáso° 8 „Maeger“ név található. 
nnemzetközi^sebköfőará'J« f- osztrák‘magyar birodalom részére a schaffhauseni 
6™. ,eml”8,,ben Dr- C.rt Mikolasch Lemberg-

tünöbb ezépitöszevnek ismertetik embCTraiamVóV;'dí'toLéL mii*'tJdíböl^föídhli
LÄtK SZenn‘ Veg,&Z,,i '"™ Mksam tfezitMk. *“»■' eye^me^g0 csak majd-

Ha az arezot vagy más bőt részeket este bekenjük vele uev már „ va,,«*! - 
gélén a bor észrevétlen lehámlik, a mely ezáltal vakitoan fehér és ifoy lesz ^ r6g' 

Ezen balzsam, az arezon keletkezett redöket és himlőhelvpW í 
fehenti, lágyítja, frissíti, legrövidebb idő alatt eltávolít szeplőt máffoltnt s™ltjaJ ..a ,bort 
boratkát es a bőr minden egyéb tisztáfalanságát. P ^ ajtoltot’ orr vorossegtt,

Egy korsó ára használati utasítással I frt 50 kr

b„„: ÄfeÄÄ»11 Budapesten, P.zsony- 

rábban; Mitlbach Zsigmond gyógszertárában ^ István RJógyszertárában. Zág-

Fő szétkíldési raktár: w. Hőim, Bécsben.

flSCAflKruiH
mm

Ajánlja jól és dúsan berendezett asztalos üzletét, min- 
készitS^ asz^os munkák pontos és jutányos áron el-

Uzlethelyiség: Bathyányi-utcza, Laky Lajos ur házában.

Debreczen, 1683. Nyomatott kiadótulajdonos KUTASI IMRE könyvnyomdájában.
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